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MI®OIIOETOHIMHU B OJAX JIZKOHA KITCA

AckpaBUM TpeaCTaBHUKOM aHIIiACBKOTO POMAaHTHU3MY, IO €
TpetiM BenukuM noetoM nopsa 3 x. I. baiiponom (1788—1824)
Ta Ilepci bimi Memni (1792—1822) uporo jgiTepaTypHOro HampsiMy
He TiJIbKY B aHIJIMCBKiM, a i y cBITOBIM JiTeparypi, € HxoH Kitc
(1795—1821). Henepesepuienum B3ipuem Jipuku JxoHa Kirca €
ioro BipiioBaHi TBopu — «Ode to a Nightingale» («Oda con08’t0»),
«QOde on Grecian Urn» («Oda 0o epeupkoi éazu»), «Ode to Psyche» («Oda
Ilcuxei»), «Ode on Melancholy» («Oda Menauxonii), «Ode on Indolence»
(«00a fo3ginnto»), «To Autumn» («Oceni»). Y 1MX TBOpaX MPOSIBUIIOCS
nputaMaHHe KiTcy 4yTTeBe COPUIHSITTS MpUpoOaU, Oe3MexHa cuiia
VSIBJICHHsI, HaJA3BUYalfHA 3MaTHICTh OMYXOTBOPSTH YBECh OTOUYIOUMIA
CBIT, a TaKOX MiAHIMaTU A0 CTYMNEeHs iCTUHHO MPEeKpacHOro sIBUIIA
¥ mpenmetu peanbHOro Xuttd [1: 255]. EctetnyHuii igean moesiit
HxoHa KiTca mossirae B molrykax KpacHu Ta TapMOHii, 110 iCHYIOTb
B IpUPOi 1 IJIs MoeTa 3B’g3aHi 3 peaJbHICTIO Ta HEBiJI €MHI Bif ic-
TUHU: «Beauty is truth, truth beauty — that is all you know on earth and
all you need to know» [1: 255]. («Kpaca € icmuna, icmuna € kpaca —
0Cb 6Ce, W0 MU MOJCEMO NIZHAMU HA 3eMAL, i ce, wjo mpeba 3Hamu». —
I 1II) [1: 255]. 4k Bimomo, icHye nBa pi3HOBUIM OJ: XBaJeOHi, 1110
MaTh TPAIULIHUNA CEHC — XXaHp JIipUKHU, BipIll, 1110 BUpaAXaeE ITiI-
HeCceHi TOYYyTTS, BUKJIMUKAHI BaXXJIMBUMU iCTOPUYHUMM TMOMiSIMU,
TiSJIBHICTIO iCTOPMYHUX OCi0 1 «HIKHI» — aHAKPEOHTUYHI — KaHp
JIipUKU, B SIKOMY IIAHYE XUTTEPAIICHE, CBIiTJI€ CBITOCIIPUIHSITTS,
MepeHITe MOTMBAMM 36MHOIO 1IACTsI, TeA0Hi3MYy, 11000Bi [4: 515].
OTxe, y TBopuili crrammuHi JxoHa KiTca manye apyruii BUI IIbOro
JIIPUYIHOTO XaHPY — aHAKPEOHTHUYHi OOU, B AKUX IMOETY OCOOIMBO
BIaJIOCs MepeaaTu Kpacy, TapMOHilo Ta BeJIM4 MPUPOIU, aneTiondn
JI0 aHTUYHOI KYJbTYpY Ta MUCTELTBA, 1O AABHbOTPELbKUX Mi(iB, i
OTXKe, 10 Mi(pOHIMiB.

Meta maHOi CTaTTi — IPOCTEXUTH cItelndikKy (QYHKIiOHYBaH-
Hs MiconoeToHiMiB y onax «Ode to Psyche» («Oda Ilcuxei»), «Ode on
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Melancholy»  («Oda  Meaauxoanii»), 110 MawTb HalbinbIIe
MicornoeToHiMHE HalTOBHEHHSI MOPIBHSIHO 3 iHIIMMU TBOPaMU LIbOTO
UKy’

«Opa Ilcuxei» (1820) HapaxoBye 5 MioHiMiB, cepel SIKUX OBivi
BUKOPUCTOBYETbCSI MicoHiM Psyche (Ilcuxes), a Takox Olympus
(Onimn), Phoebe (Deb), Vesper (Becnep), a TaKOX MHOXWHHI MiDoHIMUI
Dryads (/[piadu) Ta Olympians (Onimniiiyi).

Ax Bimomo, Ilcuxes — opHe 3 Ti3IHBOAHTUYHUX OOXKECTB,
yOoCcOOJIeHHS AyIli, TUXaHHS, 110 acOlil0BaJI0OCh 3 IMYXaHHSIM BiTpYy,
BUXOPOM, KpUJATicTIO [0, T. 2: 344]. BimoMa roJloBHUM YMHOM 3aBJIsI-
KM poMaHy AnyJjesi «30J0TUI ocell», ¥ IKOMY MUCbMEHHUK 00’ €N~
HaB pi3Hi Micu npo Ilcuxero i CTBOPUB NOETUYHY Ka3Ky IIPO MaHIPU
JIIOACHKOI Iy, sIKa Xamae 3JUTUCS 3 KOXaHHSIM (JIlo60B’10). 3rigHo
3 TBopoM Anynes, [lcuxes (lynia) cMepTHa 3 HapOIXKEHHS, ajie 3/10-
OyJia 6e3cMepTs 3aBASIKU BipHOCTi CBOEMY 40J10BiKYy AMypy (JIto60-
Bi). KaHoHiuyHO 1m0 KiacmyHOro maHteoHy Ilcuxes He yBixomwia it
HaOya 3araJbHOBIZOMOCTI TUIBKM B €110Xy PeHecaHcy, e el CIOXeT
HaOyB BeJIMKOI MOITYJISIPHOCTI Ta IIOCIYTryBaB TeMOIO OaraThboX 3Ha-
YHUX TBOPIB JiTepaTypy Ta BUTBOPIiB MUCTELTBA Yy Pi3HUX KpaiHax
€pponu. Ak 3ayBaxye HxxoH Kitc y cBoemy nucti no Jxkopaxa Ta
Hxopmxianu Kitc Bin 30 kBiTHs 1819 poky: «Bu 3BuuaiiHo, nmam’sta-
ete, o Ilcuxero He 300paxyBanu OoruHero no 4yaciB Amynes Ilna-
TOHiKa, KW XXUB BXE ITicJIs yaciB ABrycra, a lie O3Hayae, 110 10
OOrMHIO HiKOJIM He LIaHYBaJIU i HE MOKJIOHSIJIMCS i i3 BCiM 3aB3SITTSIM
aHTUYHOCTI — a MoXe OyTHu, HiKOJM i He AyMaau Npo Hei y ApeB-
Hiit pedqirii; g (JIxxon Kitc — I. [Il.) Ginblil MpaBOBipHUM 1 HE MOXY
€00i J03BOJIMTHY MOTaHCHKii OOTMHI 3aJMILIATUCS y TaKiil 3HEBaXJIM-
BocTi» [2: 651]. OTke, 3p03yMiso, 3BiIKM TaKi 3ayBaxeHHs Kitca: «B
pOIMHI 6e3cMepTHMX MOJIOIIA BOHAa», «XpaMy B Hei Hemae»: O latest
born and loveliest vision far // Of all Olympus’ faded hierarchy! // Fair-
er than Phoebe’s sapphire-regioned star, // Or Vesper, amorous glow-
worm of the sky; // Fairer than these, though temple thou hast none, //
Nor altar heaped with flowers [7: 153]. OcniByloun HEIOBTOPHY Kpacy
i mymeBHicTb Ilcuxei, IxoH Kitc ctaBuTh 1ieit MipOImOeTOHIM BUIIE
3a BeCb IMAHTEOH OJIiMITiicbKUX OoriB. K BimoMo, MihoTomoHiM

1 HocnimkeHHst MiormoeToHIMHOTO MpocTopy moesii «Oma coyioB’10», sika HacMYeHa OHiMaMu
JTAHOTO PO3PSIALY, € TPEAMETOM OKPEMOI PO3BiIKH, 1110 3HAXOAUTHCS Y IPYIIi.
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Oaimn — CBSIIEHHA TOpa IPEeBHIX TpeKiB y MiBHIUHIN Peccarii, Ky
BBaXaIu MiclieriepeOyBaHHSIM OOriB, 110 Ma€ ycTajieHe 3HAYEHHS Y
JiTeparypi — 3i0paHHs, COHM OJIIMITiACHKMX OOTiB [5: 99] y KOHTEKCTi
0J1 HabyBa€ KOHOTAllil0 «3He0apBJIEHWI ITAaHTEOH OOTiB» Y MOPiBHSIHHI,
Ha IyMKY MUTLIS, 3 IyIIEBHOO Ta 30BHIllIHBOIO sickpaBicTio [1cuxei.
Ax BimomMo, AIOJIJIOH — OOT MUCTELITBA i XyI0XKHBOI'O HATXHEHHS
[6, T. 1: 95], a TakOX GOXECTBO COHSIYHOTO CBiT/Ia Ta 3ipOK. ¥ 3B’SI3KY
3 UM BUHMKAE PO3IOBCIOMXKEHE BXe y eMivHill mmoe3ii iHle iM’s —
De6 — 3 TpelIbKOI MOBU — carouuil, dauckarouuii |5: 19], mo i Bigo-
opasuB JIxxoH Kitc, 3a3Havatoun, 1o [lcuxes mpekpacHiia i sickpa-
Bimma 3a «memuo-cunro (canghiposy) 3ipky Deba» («Phoebe’s sapphire-
regioned star»), MalouM Ha yBa3i TpeTio 3a sgcKpasicTio (micasg Cipiyca
Ta ApKTypa) 30pio MiBHiUHOI MiBKYJIi Heba — OJakuTHY Bery B cy3ip’i
Jlipu [3: 18—19]. ActpoHim Jlipa (Ha 30pssHOMY HeOi 1ie cy3ip’s
— imeanpbHUIl TapasienorpaM) — y JaBHbOTPELILKUX Michax BiuHUI
atpubyTt AnioyioHa (®eba), My3SUUHUH iIHCTPYMEHT, SIKUi1 BiH 3pOOUB,
HaATITHYBIIM CTPYHU Ha maHuup dyepenaxu [3: 19]. OTke, MaeMO TYT
NoeTUYHy nepudpasy Ha IIO3HAYEHHS acTpOHiMa Beea 3 OHIMHUM
KoMnoHeHTOM Phoebe, 110 Ma€e ycTajeHe 3HayeHHS B Moe3ii —
MoeTUYHEe Mo3HaueHHs coHus i 3ipok. IIlo cTocyeThcs iHIIOrO
noetoMicoHima Becnep (rpelibkuii BapiaHT — lecrnep) — 60XecTBO
BEUIpHBOI 3ipKHU, € OMHUM 3 Ha3B IIaHeTU BeHepu SIK Be4ipHBOI 30pi,
3BiJICH EITET «JII000BHUII», i, OTKe, TAKOX € acTpoHiMoM: «Or Ves-
per, amorous glow-worm of the sky» [7: 153] («O, Becnep, aob6o6Huii
nasarouui ceimaax Hebec» — I. Il1.). CTapogaBHi IpeKy BIPOAOBXK
JIOBIOr0 4yacy He 3Haju, 1110 BPaHillHS i BEUipHS 3ipKU € €IUHUM
KOCMOHIMOM — TaHeToo Benepoio [5: 46]. B anrmiiicekiit moesii
iCHYE PO3MOBCIOMKEHUI CIOXET IMPO YepB’sika abo CBITIsSIKA, SIKMIA
TUIEKAEThCH 3aKOXaHOI0 B HBbOTO KBiTKOIO. LlikaBo BinmMiTHUTH, 1110
SIKIIIO Y TATEKCTi OJM i 3HAXOAUTHCS MMPOTUCTABIICHHS CEPIEeYHOCTI
IDYXOBHOTO CBITY TPYIHOIIAM i TEPHSM XHUTTSI, TO, Y BCIKOMY BUIIAIKY,
aHTUYHICTb HE SIBISIETbCS TYT ileasoM, OCKiJbKM BOHAa HapiBHi 3
cydacHicTio HextyBana [ymero (IIcuxeero). OTXe, B aHali30BaHil
oxi JIxxoH Kitc y MeTadopmyHOMY KOHTEKCTi mepcoHidikye Ilcuxero:
Surely I dreamt to-day, or did I see // The winged Psyche with awakened
eyes?[7:152]; aTakox moeTusye B 00pasi Ilcuxei He TiNbKU 3aTabHUI
JYXOBHUI CBIT IIOAUHMU, ajie i1 0COOJIMBY HIZKHICTb, IYILLIEBHICTh IILOTO
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CBiTY, 110 yocoOtio€ B co0i el MipoHiM: But who wast thou, O happy,
happy dove? // His Psyche true! [7: 152] (Are, xmo mu, o wacausuii,
wacaueuii eoay6? // Lle itoeo cnpasxucus Ilcuxes. — I. Ill.). B uux ps-
nxkax IIxxoH Kitc oroToxHioe Ilcuxero 3 ronydoom, 110, IK BitoMo, y
peJiriiiHii Tpaguiii CMUMBOJII3YE Ayllly, sIKa MOKUIAE JIIOAUHY B MO-
MEHT CMepTi. AJle iCHYE i iHIlle TpaaulliiiHe TpaKTyBaHHS Bi3yaJlbHO-
ro Burisany Ilcuxei — e MeTeauk adbo mMojoia OiBUYMHA 3 KpUJIaMU
MeTeIuKa, 1o ckiaanocst y V—IV cT. ¢T. 1o H. e. [5: 125].

Micponim Olympians (Onimmiiini), BupasoBa ¢dopma SKOro
OHOYACHO O3HAayYa€ HOCIIiB CXOXMX XapaKTEepPHHMX BJIACTUBOCTEH, a
caMe To3Havyae MelkaHliB OjiMIy, TOOTO JaBHbOTPElbKUX OOTiB,
IKMX MUTElb HaJIiJII€ eIliTeTOM «HesCHi» (faint) Ha TIpoTHBary
Icuxei, 1110 Ma€ «ICKpaso-npo3opi Kpuavys, ypxarodu ceped HescHUx
onimniiiyie»: O brightest! ... Yet even in these days so far retired // From
happy pieties, thy lucent fans, // Fluttering among the faint Olympi-
ans, // 1 see, and sing, by my own eyes inspired. // So let me be thy
choir, and make a moan // Upon the midnight hours [7: 153].

MHuoxuHHuii MidoHiM Jpiadu, 1m0 B rpelbKiii Midomoril
yocoOJIIoI0Th AyXiB AepeB [5: 59], y moesii moctaloTb B 00pasi
MpeKpacHUX IiBYaT IJIsl IMiAKpeCIeHHS POMaHTUYHOI Ta TAEMHUYOI
arMocdepu, 110 3B’s3aHa 3 Ipupoaolo y TBopi: Yes, I will be thy priest,
and build a fine // In some untrodden region of my mind,... // And there
by zephyrs, streams, and birds, and bees, // The moss-lain Dryads shall
be lulled to sleep |7: 153] (I mam nid 3akoaucysanns se@ipie (nic0enHux
eimpis), cmpymkie, nmaxie i 60xcin // Jpiadu, wo sexcamsv y moxy,
3acunaroms. — I III.).

Y nacrynmHomy TBopi «Oma Menanxomii» (1819) [dxon Kitc
HaroJIolIy€e Ha TOMY, 1110 JIOAWHA MOXe OYyTH HEIllaCHOIO, aje XUTTS
3aBXIW TpeKpacHe, i SKINO JIIoJWHA BMi€ BigyyBaTHU, TO HaBiTh Yy
caMoMy ropi CBOEMY BOHa 3Halifie eleMeHT kpacu [1: 255] i BUcyBae
CBOIO KOHIIETILIi0 MevaJli: He y HarpoOMaIXKeHHi CyMy CJIiJl 3HaXOIUTH
rmeyajib, — B HUX BOHA 3HUKA€E, — aJjie B palloCTIX, TOMY IO caMe B
pamocTi i MiCTUTBCS Tevanb MenaHXxoJii, Tpeba JIniiie 3p03yMITH 11e
[2: 654]. OTxe, B Wil o BUKOpHUCTAaHO Tpy MidoHimu: Lethe (Jlema),
Proserpine (IIpozepnina) i Takox Psyche (Ilcuxes).

Midortononim Lethe (piuka B LIapCTBi MEPTBUX, BUTTMBILM BOY SIKO1,
OyIli TOMepJinX 3a0yBaloTh IPO CBOE KOJIUIIHE 3¢MHE XUTTS [6, T. 2:
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51]) B mitepaTypi Ta MUCTELITBI Ma€ yCTaJeHY CUMBOJIIKY — ITOKa3HUK
3a0yTTs, Baxiib Kutra it HeOyrrsa. IloniOHy KoHOTalilo — «piuka
3a0ymmsi, 00 AKoi He caid nidxooumu, w06 He no30ymucs 3eMHOT nam’smi»
cnoctepiraemo iy JIxona Kirca: No, no, go not to Lethe, neither twist //
Wolf’s-bane, tight-rooted, for its poisonous wine: // Nor suffer thy pale
Jforehead to be kissed // By nightshade, ruby grape of Proserpine (Hi, Hi,
He nioxodu do Jlemu ma ne euxcumaii // Bosui seodu, wo exopenuiucs
winbHo 051 ompyiinoeo euna: // He nidoaesaii ceoe baide wono noyinyuxy //
Hiunoi mini sackpaeo-uepeonoi eurnoepadnoi nozu Ilposepninu. — I. III.)
[7: 164].

Midonim IIpozeprnina (B rpeubkii Micosorii iii Bigmosinae
Ilepcedpona) — OoruHs LiapcTBa MEPTBUX, a TAaKOX POCIMHHOCTI.
3rigHo 3 micpoM, Ain 3aKkoxaBc it BUKpaB [1po3epmniHy B 1i MaTepi —
ooruni 3emiti Lepepu (rp. JlemeTpu), sika 3 TOpsl Hacjiajla Ha 3€MJTIO
3acyXy Ta HeBpoxai. Ainy npuiinuiocs: moBepHyTH I[lposepmniHy 1o
MaTepi, ajge BiH CUJOMillb JaB il CKyLITyBaTW 3€PHUHKY TpaHary,
11100 BoHa He 3a0ya apCTBO CMEPTI i 3HOBY IMOBEPHYJIACS 10 HHOTO
[6, T. 2: 305].

Midonim INcuxes yocoomoeTbest IxxoHoM Kitcom, SIK i y rmonepe-
IIHiN Of1i, 3 IIOJCHKOIO AYLIEI0, ajie TYT MOET BXKe TOBOPUTH IMPO OKPEMY
IyITy KOXKHOI JIIOOAWHM, SIKiil He CIIJI ITiIIaBaTUCSI CMYTKY Ta MeJIaH-
xonii: Make not your rosary of yew-berries, // Nor let the beetle, nor the
death-moth be // Your mournful Psyche, nor the downy owl // A partner in
your sorrow’s mysteries (He pobu po3apiii 3 mucosux s2id, // He dozeoasii
ceoiti Ilcuxei 6ymu // CkopbomHUM MemeauKoM-XpaHumenem meoix
saxcypaueux maemuuys. — I. III.) [7: 164].

Otxe,MibonoeToHiMU BIIoeTUUHUXTBOpax«Odeto Psyche» (Psyche,
Olympus, Phoebe, Vesper, Dryads, Olympians) ma «Ode on Melancholy
(Lethe, Proserpine, Psyche) cTBOpPIOIOTb sicCKpaBuUii MeTaOpUUHO-
00pa3HUii KOHTEKCTCBOIM HEITOBTOPHUM Pi3HOOAPBHUM MEPEXTiHHSIM
CEHCIB, KOHIIEHTPYIOTh B cO0i 3MiCT 3HAaYHOI YaCTUHM ONU, i, OTXKe,
BUKOHYIOTh TEKCTOTBIPHY i €KCIIPECUBHO-eCTeTUYHY PYyHKIIii. CTBO-
peHe IxxoHom KiTcoM cMMBOJIiYHE MOBJIEHHS 32 JOIIOMOTO10 Mi(ho-
MOETOHIMHMX HOMIHaIlilfi B KOHTEKCTi IOr0 pOMaHTUYHUX TBOPIB,
YVHiKaJbHe, He3BaXkalouMd Ha LIMPOKiI KYJIBTYPHi 3B’SI3KW, aHaJIOrii i
acomiamnii MihoJIOTiYHOI OHiMIi].
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